Going to Market (AR-1)

procedural / descriptive exposition

1 Going to Market #1 (AR-1)

In this text, Narin is talking about going to the nearby market in Bastar village, and what will usually happen
there.!

The text begins as a procedural text marked with verb endings indicating a procedure. From the second sentence
the text switches to a descriptive exposition text.

1.1 Free Translation of Text

1. Tomorrow one is to be going to the market. They will take the sugar cane there. They will take the kanda
root vegetable. They will take puffed rice. There they will take kerosene and, um, they will take cloth. Um, they
will take potatoes. They will take onions. They will take eggs and there they will sell all. They will sell all and
later they will buy puffed rice and sweetbread balls. And later they will go to the house with all that much.

2. After going to their houses, they (the family) will say, "Give us some puffed rice, give us some sweetbread."
They will ask for and later they will eat. After having eaten...

3. That's all I know.

1.2 Going to Market #1 Interlinear
AR-1:1.1
FeAT®  gE TG 0
kalike  hat dzator ae
ADV N \%
tomorrow market go-CONJ.INC-is.3S
Tomorrow one is to be going to the market.

"Halbi Text. Tape 3a 145-277 (AR-1), c1967 Narrator: Narin. Researchers: Betsy Schuyler and Fran Woods.
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AR-1:1.2
EE BEZEIGH
huta dada neuat
ADV N %

there sugar cane take-3P.F2
They will take the sugar cane there.

AR-1:1.3
FraT TS
kada neuat
N \%

root vegetable take-3P.F2
They will take the kanda root vegetable.

AR-1:1.4
EIE} T
lai neuat
N A

rice (popped) take-3P.F2
They will take puffed rice.

AR-1:1.5
AL A B M 7 s dq_T, T, BT Tl
huta mati tel neuat aur e p'otii  neuat
ADV N \Y% CONJ EXCL N \Y

there kerosene take-3P.F2 and  EXCL(uncertain) clothing take-3P.F2
There they will take kerosene and, um, they will take cloth.
AR-1:1.6

T, £ O 7 |
e alu neuat
EXCL N \Y4

EXCL(uncertain) potato take-3P.F2

Um, they will take potatoes.
AR-1:1.7

LT Jedl

godri neuat

N \'%

onion take-3P.F2

They will take onions.

AR-1:1.8
FHST AL AHA AL gAT AFed "@E A
kukra gar neuat aru huta bikuat sob ke
N % CONJ ADV V ADJ CASE
egg take-3P.F2 and there sell-3P.F2 all GOL
They will take eggs and there they will sell all.
AR-1:1.9
G T 1 s M o ol ) - 1 e AT
sob ke  bikuat aur pase lai bobo g"enuat
ADJ CASE V CONJ ADV N N \Y

all GoL sell-3P.F2 and later rice (popped) sweetbread buy-3P.F2
They will sell all and later they will buy puffed rice and sweetbread balls.
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AR-1:1.10
AT I A ST gadl |l
aur pase g"ore dzauat hutlo ne
CONJ ADV N \Y idiom

and later house=LOC go-3P.F2 with that much
And later they will go to the house with all that much.

AR-1:2.1
T Y T EIES T Frar 3" ElEEIR]
ghore ghore gelone lai de bobo de boluat
N N A% N BITRANSVB N BITRANSVB V

house=LOC house=LOC go-COND=TEMP rice (popped) give sweetbread give say-3P.F2
After going to their houses, they (the family) will say, "Give us some puffed rice, give us some sweetbread."
AR-1:2.2

LINEIC] AT TH AT
maguat aur pase k"auat
\' CONJ ADV TRVB

ask for-3P.F2 and later eat-3P.F2
They will ask for and later they will eat.

AR-1:2.3
T3 AT
khaun bhati
TRVB PRT
eat-CONJ.COMP after
After having eaten...

AR-1:3
ekl F S
hutli ke  dzané
ADV CASE V
that small amount GOL know-1S
That's all I know.

Abbreviations
1s = first person, plural
3s = third person, plural
3p = third person, singular
ADJ = adjective
ADV = adverb(ial)
BITRANSVB = bitransitive verb
CASE = case marker
COMP = complete
COND = condition
CONJ = conjunctive
EXCL = exclamation
F2 = future 2
GOL = goal marker
INC = incomplete
LOC = locative
N = noun
PRT = particle
TEMP = temporal particle
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TRVB = transitive verb
\Y% = verb
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